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Les lettres aussi ont des problèmes 

de frontières
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«  On  n’entre  pas  impunément  dans  une 
culture  ou  une  langue  nouvelle.  Une  perte 
s’opère mais elle n’est jamais celle qu’on croit. 
Une  des  formes  de  cette  perte  est  la  chute 
des  repères  habituels  qui  permettent  au  nom 
et au prénom de l’individu qui les porte, d’être 
reconnu dans son identité sexuelle et dans son 
appartenance. 
Les lettres de la langue maternelle de l’immigré 

sont  condamnées  à  subir  des  restrictions  et 
des  mutations.  D’ailleurs,  toutes  les  lettres 
ne  réussissent  pas  à  franchir  les  barrières 
linguistiques. Il y en a qui chutent et de ce fait, 
les noms et les prénoms qui nous sont familiers 
dans  la  langue maternelle,  deviennent  autres 
une fois  transcrits dans  les nouvelles  langues 
des pays d’accueil. Quel  est  le  destin de  ces  lettres qui  sont  condamnées à  rester  en 
dehors de la langue de culture alors qu’elles restent engravées dans le corps de l’immigré 
? 

Nazir Hamad, franco-libanais, est psychanalyste à Paris, docteur en psychologie clinique. Il est 

l’auteur de nombreux ouvrages dont « La frontière et la langue » paru en 2004 chez Denoël.
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